
 زبان عربي  

هـاي   سرچشـمه  پس آشكار شـد / ينـابيع الحكمـة:    هرتَ:ظَبراي خدا / فَ / للّه:هفتاد صبح  مخلص شدم / سبعين صباحاً: ـ أخَلْصَت:» 2«گزينه  -1
 ها: بر زبانم. دلايل رد ساير گزينه از قلبم / علَي لساني: حكمت / من قلبي:

  ست. روز، مخلص شد، سرچشمه اشتباه ترجمه شده ا»: 4«نود روز، مخلص شد / گزينه »: 3«نود، سپس، سرچشمه / گزينه »: 1«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ درس دوم ـ ترجمه)

ن الحفلـة:     بر شانه بت بزرگ / فلما رجعوا:تبر / علي كتَف الصنمَ الكبير:  آويخت / الفأس: ـ علَّقَ:» 4«گزينه  - 2 از  پس هنگامي كـه برگشـتند / مـ
  ها:  دلايل رد ساير گزينه شكسته. هايشان / مكَسرةًَ: بت ديدند / أصنامهم: جشن / شاهدوا:

  گشتند بت بزرگي، باز مي»: 1«گزينه 

  شان ديديد. هاي شكسته بزرگ بعد از تبر اضافه است، بت بزرگي، بت»: 2«گزينه 

  شان هاي شكسته گشتند، بت قرار داد، باز مي»: 3«گزينه 

   )(گروه مؤلفان علوي) (پايه دوازدهم ـ درس اول ـ ترجمهاشتباه ترجمه شده است. 

به مشهد مقدس  از شركت ما / إلي مشهد المقدسة: شش كارمند / من شركتنا: سفر كرد در جمله سفر كردند / ستَّة موظّفين: ـ سافر:» 1«گزينه  - 3
 پايان هفته  باز خواهند گشت / نهاية الأسبوع: براي زيارت امام هشتم / سيرجعونَ: / لزيارة الإمام الثامن:

  مستقبل. دلايل رد ساير گزينه: فعل مضارع سـ شود مستقبل (آينده) ترجمه مي شود / سيرجعون: اده ترجمه ميفعل ماضي س سافر:

  ـ سفر كرده بودند، زيارت كنند تن از»: 2«گزينه 

  مند ترجمه نشد ـ تا زيارت كنند(از) بعد از شش كار»: 3«گزينه 

   (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ درس دوم ـ ترجمه)سفر كرده بودند »: 4«گزينه 

  ها:  ـ دلايل رد ساير گزينه» 4«گزينه  - 4

  سرسبزي دارد (اشتباه است)»: 3«بلند / گزينه »: 2«اين ـ شاخه / گزينه »: 1«گزينه 

   (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ درس اول ـ ترجمه)تر و تازه  ها / النضّرةَ: خهشا آن / الغصون: ها: تلك: كليد واژه

ايمـان آوردنـد،    پسران، آمنوا: بكشيد / أبناء: از جانب ما / أقتْلُوا: آورد / من عندنا: هنگامي كه براي آنان آورد / جاءبـ: ـ لما جاءهم:» 3«گزينه  - 5
  ها:  يل رد ساير گزينهبا او دلا اند / معه: ايمان آورده

  آمد، فرزنداني »: 1«گزينه 

  ها، آورده بودند حق، آن»: 2«گزينه 

  حق، آمد، آورده بودند»: 4«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ درس دوم ـ ترجمه)اند.  همگي اشتباه ترجمه شده

  ها:  چهل قدم. دلايل رد ساير گزينه بشنود / أربعين قدماً: / علي سماع:صداي ساعت  تواند / صوت الساعةِ: مي سگ / يقدر: ـ الكلب:» 1«گزينه  - 6

  قادر است/ مسافتي/ قدمي »: 2«گزينه 

  اضافه است/ قدمي/ تشخيص دهد »فقط»: «3«گزينه 

  اضافه است/ مسافت در ترجمه نيامده است/ قدمي  »حيواني است»: «4«گزينه 

  علوي) (پايه دهم ـ درس دوم ـ ترجمه) (گروه مؤلفانهمگي اشتباه ترجمه شده است. 

  ها:  ـ دلايل رد ساير گزينه» 3«گزينه  - 7

  جذْوتهُا پاره آتش آن: اش: شعلهنگرم: بنگر: انُظر /  مي»: 1«گزينه 

  شود. ماضي استمراري ترجمه مي فعل مضارع كان دانستيد نمي دانيد: نمي»: 2«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ درس اول ـ ترجمه) قومه  قومش حاول / قوم تلاش كرد كرد تلاش مي»: 4«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ دروس اول و دوم ـ ترجمه) باشد. كه به اشتباه سبز گفته شده است!  باشد. أصفرَْ به معناي زرد مي اشتباه مي» 2«ـ گزينه » 2«ه گزين - 8

اي كـه   ابراين تنها گزينهگويد، هر كس يك نيكي بياورد پس ده تا مانند آن براي او (پاداش) است. بن عبارت قرآني صورت سوال ميـ » 2«گزينه  - 9
  ها: است. بررسي ساير گزينه» 2«به اين مفهوم اشاره دارد بيت گزينه 

  يابيد. چه از نيكي براي خودتان پيش بفرستيد آن را نزد خدا مي آن»: 1«گزينه 

  الحساب است. آنان پاداششان نزد پروردگارشان است قطعاً خداوند سريع»: 3«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ درس دوم ـ مفهوم) كند. براي آخرت توصيه مي  توشهبه ذخيره »: 4«گزينه 

  



  شود.  رد مي» 4«و » 2« هاي قدَ حدثنَا، صحيح است پس گزينه ـ با ما سخن گفته است:» 3«گزينه  -10

  شود.  نيز رد مي» 1«تركيب وصفي است پس گزينه  ،»القرآن الكريم« قرآن كريم:

  آيد.  اليه و سپس صفت مي تركيب وصفي اضافي است و در زبان عربي ابتدا مضاف ،»أقوامهمِ الكافرينَ« د:اقوام كافر خو

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دوازدهم ـ درس اول ـ تعريب)

  ترجمه متن:

كند. و بعـد از   يگفتم رنگ نم يچرا؟ م يدسپر يمادرم م يانداختم و وقت يم يا را گوشه يدقلم سف يدمخر يم يبار بسته مداد رنگ كودك بودم هر يوقت«
 يتشجز رنگ واقع رنگي كند و به آن ينم يرا مخف يقتكند؟ چون راستگو و پاك است و حق يرنگ نم يدكه چرا سف يدمفهم يبزرگ شدم به خوب كه ينا

چون  يمكرد ينم يپاكمان كوتاه يها و دل يدمانسف يها كاش در مورد قلم يا .كردم ينم يگاه در موردش كوتاه يچدانستم ه يرا م ينو اگر ا بخشد نمي
  »كه در زندگيمان به پاكي برگرديم به آن نياز داريم. ما براي اين يمتا اشتباهاتمان رو پاك كن يازمنديمن يدبه قلم سف يمانما در همه كارها

  »:4«باشد. ترجمه گزينه  درست مي» 4«ـ با توجه به متن گزينه » 4«گزينه  - 11

  ها:  ترجمه ساير گزينه» راي از بين بردن خطاهاستقلم سفيد ب«

  هاي بسته مداد رنگي را دوست داشتم! همه رنگ»: 1«گزينه 

  كردم.  اي پرت مي بعضي از مدادها را به گوشه»: 2«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (تركيبي ـ درك متن)كند.  از همان كودكي فهميدم كه چرا سفيد رنگ نمي»: 3«گزينه 

چون گفته: زيرا كـه آن   باشد، خطا مي» 1«كند زيرا ... ترجمه گزينه  ـ با توجه به عبارت كه گفته دانستم كه چرا رنگ سفيد رنگ نمي» 1«گزينه  -12
  ها:  باشد. تشريح ساير گزينه درست مي ها كند. ساير گزينه حقيقت را هميشه مخفي مي

  پاك و راستگو است. »: 2«گزينه 

   پوشاند. حقيقت را نمي»: 3«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (تركيبي ـ درك متن) كند. زيرا با رنگش واقعيت را آن گونه كه هست عيان مي»: 4«گزينه 

  ها: براي چه به مداد سفيد نياز داريم؟ ترجمه گزينهـ » 3«گزينه  -13

»: 4«براي از بين بردن اشتباهاتمان / گزينـه  »: 3«زيرا آن رنگ شاد است. / گزينه »: 2«كه در زندگي بزرگ شويم. / گزينه  براي اين»: 1«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (تركيبي ـ درك متن)مان  براي از بين بردن كودكي

 شود.  مي» 2«با توجه به معناب عبارت كه پرسيده درباره چه كساني در زندگي نبايد كوتاهي كنيم؟ پاسخ براساس متن گزينه ـ » 2«گزينه  -14

  ها: اي پاك دارند. ترجمه ساير گزينهه درباره كساني كه قلب

  خرند. هايي كه مداد رنگي مي درباره آن»: 1«گزينه 

  ها نياز داريم. درباره كساني كه در زندگي به آن»: 3«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (تركيبي ـ درك متن)اندازند.  هاي سفيد را دور مي درباره كساني كه قلم»: 4«گزينه 

  ها:  د ساير گزينهـ دلايل ر» 2«گزينه  - 15

  ـ فاعله انَت» تسأيل«للمخاطب ـ مصدره »: 1«گزينه 

  ـ جملة اسمية» ت«حرف زائد »: 3«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ تجزيه و تركيب)للمخاطب ـ مزيد ثلاثي »: 4«گزينه 

  ها:  ـ دلايل رد ساير گزينه» 3«گزينه  -16

  ةماضي ـ للغائب ـ جملة إسمي»: 1«گزينه 

  للغائب»: 2«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ تركيبي ـ تجزيه و تركيب)ماضي ـ مصدره تهميل »: 4«گزينه 

  ـ البيضاء صفت يا نعت براي أقلام است. » 4«گزينه  -17

  ها: دلايل رد ساير گزينه

  نكرة ـ اسم تفضيل»: 1«گزينه 

  مفرد مذكر»: 2«گزينه 

  يهال اسم تفضيل ـ مضاف»: 3«گزينه 

  آيد.  مي» فعَلاء«دقت كنيم اگر اسم تفضيل بر رنگ و عيب دلالت كند ديگر اسم تفضيل نيست و مؤنث آن بر وزن 

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ تركيبي ـ تجزيه و تركيب)

  م و دوازدهم ـ دروس اول و دوم ـ قواعد)(گروه مؤلفان علوي) (پايه دهباشد.  باشد شكل صحيح آن متَراكم مي ـ متراكم اشتباه مي» 1«گزينه  - 18

در جـاي  » هاي گوناگون هاي زنانه داراي رنگ از لباس ......................بارد /  بخاري پراكنده در آسمان و از آن باران مي ......................«ـ » 1«گزينه  -19
 (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ درس اول ـ واژگان) آيد. مي» الفستان: پيراهن زنانه«و جاي خالي دوم » الغيم: ابر«خالي اول 

  



  ها: ترجمه گزينهـ » 4«گزينه  - 20

  اسم شريفت چيست اي برادرم؟ ـ خير متاسفانه»: 1«گزينه 

  من خوبم و تو چطوري؟ ـ صبح بخير دوست من»: 2«گزينه 

  .آيا پيش از اين به مازندران سفر كرديد؟ ـ من اهل شهر كرمان هستم»: 3«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ تركيبي ـ مكالمه)ايران را چگونه ديديد؟ ـ قطعاً آن كشور زيبايي است. »: 4«گزينه 

أربـع و  » 2«تسعة و تسعين در گزينـه  » 1«در گزينه «ـ الثالث از اعداد ترتيبي است ولي بقيه اعداد همگي جزء اعداد اصلي هستند. » 4«گزينه  -21
 شَرَ» 4«ثلاثة عشر، سبع در گزينه » 3«سعون در گزينه و تخمسون، ستها: همگي اعداد اصلي هستند. ترجمه گزينه» تسعة ع  

  خداوند نود و نه جزء از رحمت خود را نزد خويش نگه داشت!»: 1«گزينه 

  برادرم پنجاه و چهار گوسفند و من نود و شش گوسفند دارم. »: 2«گزينه 

  آموز دختر در مسابقه شركت كردند! پسر و هفت دانشآموز  سيزده دانش»: 3«گزينه 

   (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ درس دوم ـ قواعد)به همراه نوزده دوستم به كربلا براي زيارت امام سوم رفتم! »: 4«گزينه 

  ها: باشد. تشريح ساير گزينه د ميهمگي اسم هستند پس شش اسم در اين عبارت موجو» لـِ ، و«جز  همه كلمات به» 1«ـ در گزينه » 1«گزينه  - 22

  همگي اسم هستند مجموعاً چهار اسم. » دروس، نا، إمتحانات، نا»: «2«گزينه 

  همگي اسم هستند مجموعاً چهار اسم. » المطر، السماء، الغصُون، نضَرة»: «3«گزينه 

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ درس اول ـ قواعد)پنج اسم.  همگي اسم هستند مجموعاً» الأحاديث، التاّلية، ترجمة، ها، الصحيحة»: «4«گزينه 

  ها:  . بررسي ساير گزينهبا توجه به ترجمه اين گزينه نادرست است» بيست و چهار به علاوه پنج مساوي است با هفده«ـ » 3«گزينه  - 23

96نود و شش منهاي بيست و شش مساوي است با هفتاد   »: 1«گزينه  26 70    

7هفت ضرب در يازده مساوي است با هفتاد و هفت    »: 2«گزينه  11 77     

هفتاد و پنج منهاي سه مساوي است با هفتاد و دو    »: 4«گزينه  75 3   (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ دروس اول و دوم ـ قواعد)   72

(سـوم شـخص مفـرد    » أرسـل «با توجه به ترجمه دو فعل .» آشكار كنندتا راه مستقيم و دين حق را  فرستادد پيامبران را خداون«ـ » 2«گزينه  - 24

  (گروه مؤلفان علوي) (پايه دوازدهم ـ درس اول ـ قواعد) (سوم شخص جمع) مناسب هستند.» يبينوا«مذكر) و 

ها فقط يك فعـل امـر    (إقْرأ ـ عين) فعل امر هستند. در ساير گزينه » 4«در گزينه  ـ عبارت خواسته شده كه فعل امر آن بيشتر باشد» 4«گزينه  - 25
 (گروه مؤلفان علوي) (پايه دهم ـ درس اول ـ قواعد)أُدخلوا »: 3«إجعل / گزينه »: 2«أطلْبوا / گزينه »: 1«وجود دارد. گزينه 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  


